Talking about the past

The first cinema showing took place in Paris. It was a very special moment for the audience. People were surprised, some were frightened. People were not used to seeing moving images!
Le preterit

Ce temps sert à parler d’un événement passé, terminé et daté. 

Formation

Pour les phrases affirmatives (1)

cas des verbes réguliers : on ajoute « ed » à la base verbale (ou « d » si la base verbale se termine par e). Lorsque la base verbale se termine par « consonne + y », on remplace le y par i et on ajoute « ed ».

         cas des verbes irréguliers : il faut utiliser la forme donnée dans le tableau des verbes irréguliers.

Pour les phrases négatives, pour tous les verbes (2)
on utilise l’auxiliaire « did » suivi de la négation « not » puis de la base verbale du verbe conjugué. On peut contracter la négation, ce qui donne « didn’t ».

Pour les phrases interrogatives, pour tous les verbes (3)
on utilise l’auxiliaire « did ». Il se place devant le sujet et le verbe est à la forme base verbale.

Exemples :

1 We watched a good film on TV last night. (= nous avons regardé un bon film à la télé hier soir.)


They played a match against my brother‘s team last Saturday. (= ils ont joué un match contre l’équipe de mon frère samedi dernier.)


When he was born, the baby cried a lot. (= à sa naissance, le bébé a beaucoup pleuré.)

I went to the cinema yesterday. (= je suis allé(e) au cinema hier.)
2 You didn’t make this cake, you didn’t have time ! (= tu n’as pas fait ce gâteau, tu n’avais pas le temps !)

3 Where did you put the new magazine after reading it ? (= où as-tu mis le nouveau magazine après l’avoir lu?)
Exercice : traduis ces phrases en anglais.

1 – Charles Chaplin était un réalisateur (director) très célèbre.

2 – Quand Mary a cassé la table, ses parents sont arrivés.

3 – Hier je n’ai rencontré aucun de mes amis au cinéma.

4 – Où l’as-tu vu ?

5 – Ils ne voulaient (want to +BV) pas venir, ils étaient trop fatigués.

6 – As-tu choisi cette robe toute seule (alone) ?
